
 

ландский детектив и сказать мне: 
даже не подходи к этой книге, те-
бя забрызгает кровью.

— Недавно вся страна 
встретила День отца. А какой 
отец Александр Юрьевич?

— Мы традиционная семья, 
«без излишеств». И  дочерей 
растили так же, как и нас наши 
родители. Саша строгий отец, 
но ненадолго… стоит девочкам 
его приобнять, помурлыкать на 
груди, и  они находят компро-
миссы. Старшая дочка Юлия на-
чала работать сразу после ин-
ститута, а младшая Софья сразу 
после школы. Муж всегда гово-
рил: студент должен выжить на 
стипендию, чтобы потом про-
жить на зарплату. Правда, я вти-
харя всё же совала в  карман 
деньги и собирала контейнеры 
с едой. Дети же, кровиночки.

А как настоящему отцу, ему 
праздники не нужны, чтобы по-
радовать дочерей. Он всегда 
рядом с ними душой и сердцем. 
И позвонит сам, и найдёт время 
пересечься и  пообщаться. Те-
перь ещё и с зятьями.

— Есть ли у него «профессио­
нальная деформация» в быту 
и организации семейных дел?

— Конечно, есть. Как у  каж-
дого руководителя, длительное 
время находящегося на ответ-
ственной работе. Только и  «вы-
прямитель» у  него тоже есть: 
если чувствую, что увлёкся вос-
питанием, напоминаю, что он 
находится дома, а  не у  себя на 
работе. А  дома… баланс сил 
иной, прерогативу хозяйки ни-
кто не отменял!

— Вы оба —  крайне занятые 
люди. Как проводите те часы, 
что вам удаётся побыть вдво­
ём?

— А мы стараемся видеться 
и в течение дня. Он может прим-
чаться ко мне на работу во Все-
воложск и  похитить, несмотря 
на возражения о занятости. В ма-
шине будет прекрасный букет, 
а я сразу воспользуюсь «служеб-
ным положением» и  начну де-
литься планами и идеями.

Когда появляется малейшая 
возможность выехать в  инте-
ресное место области, побывать 
у друзей или увлечённых своим 
делом людей, мы не упускаем 
этот шанс. Другой жизни у  нас 
не будет, и  надо успевать по-
радовать друг друга в этой. Вот 
и  прошедшее лето было осо-
бенно насыщено чудесными пу-
тешествиями и даже полётом на 
воздушном шаре.

черты лично вы переняли у му­
жа? А чему он научился у вас?

— Нас объединяет способ-
ность стремительного принятия 
решений, молниеносного ана-
лиза плюсов и прогноза рисков. 
Пока другие осмысливают за-
дачу, мы начинаем выстраивать 
рабочие алгоритмы. Даже под-
труниваем над собой, что у нас 
кровь с другой скоростью в ве-
нах течёт… со скоростью гоноч-
ного болида.

А ещё мы похожи по темпера-
менту: оба взрывные, яростные 
спорщики, со всей атрибутикой 
итальянской семьи —  непере-
водимым разговорным жанром, 
потрясанием кулаками и битьём 
посуды. Жаль, что с  некоторых 
пор это случается с  нами всё 
реже… Здоровья не хватает на 
«извержения вулканов», остался 
только «дым».

Что я переняла от мужа? На-
верное, внутреннюю уверен-
ность в себе, ощущение своего 
высокого потенциала и умение 
«прокачивать и  заряжать». Все 
мои партнёры и коллеги знают, 
что если я  веду новый проект, 
то шансов отсидеться в стороне 
просто нет. Хочешь не хочешь, 
а  встанешь рядом и  закроешь 
«свою амбразуру».

В свою очередь, Александр 
перенял мою манеру спокойно 
рассуждать о больных вопросах. 
По крайней мере, всё реже и ре-
же он взрывается, если не пони-
мает мою точку зрения.

А ещё нас объединяет Вос-
точный гороскоп. Мы из одного 
семейства —  Дракон и Змея. Как 
сказали мужу во время поездки 
в Китай в 2000 году, —  Большой 
и Малый дракон, несокрушимая 
сила. Шучу! В гороскопы и пред-
сказания не верю, убеждена, что 
человек сам творит свою судь-

бу. И  счастье, и  несчастье, ино-
гда даже ищет проблем с отчая-
нием камикадзе.

— Каким Александр Юрье­
вич был, когда вы только по­
знакомились?

— Худым! Очень стройным, 
до такой степени, что его всё 
время хотелось кормить. И  са-
мым умным на курсе, настолько, 
что «курсовые» помогал писать 
всей группе. Некоторые благо-
дарили вареньем и  сгущёнкой, 
иногда маринованными поми-
дорками и солёными огурцами. 
Такую «валюту» я  любила боль-
ше сладкого…

Когда мы только начали встре-
чаться, нам было чуть больше 
18-ти. Прогуливаясь долгими ча-
сами по паркам, мы всегда дер-
жались за руки, согревая ладони 
друг друга. Саша много расска-
зывал мне о героях прочитанных 
им книг: Вальтера Скотта, Жюля 
Верна, Генри Хаггарда, Алексан-
дра Казанцева, Алексея Толсто-
го. Я  заворожённо слушала его, 
и  больше нам ничего не было 
нужно. Мы уносились в  эти вы-
мышленные миры, примеряя на 
себя характеры, перевоплоща-
ясь в  рыцаря и  его возлюблен-
ную. Но больше всего мы любили 
ходить в кино, чтобы погреться, 
отдохнуть и обняться на послед-
нем ряду.

— Мы знаем, что любовь 
к  хорошей литературе объе­
диняет вас с супругом и сегод­
ня. Какие произведения стоят 
у вас на книжных полках дома?

— Это может прозвучать не-
ожиданно, но одно из наших лю-
бимых произведений —  «Исто-
рия государства Российского» 
Николая Михайловича Карам-
зина. Мы перечитываем её раз 
в  несколько лет, и  каждый раз 
открываем для себя с новой сто-

роны. Конечно, любим и  худо-
жественную литературу, в  том 
числе —  популярные книги и де-
тективы. Но чем отличается ма-
нера чтения Александра Юрье-
вича от моей манеры? Я книгами 
голову загружаю, а  он —  в  силу 
рабочего ритма —  разгружает. 
Придя домой с работы в режиме 
«нон-стоп» и  многозадачности, 
он может взять какой-нибудь ис-

— Ирина Григорьевна, как 
бы вы описали Александра 
Юрьевича в домашней обста­
новке?

— В семье Александр в пер-
вую очередь —  любящий муж 
и  заботливый отец. Он так тро-
гательно относится к  любой 
бытовой просьбе, что практи-
чески никогда не приходится 
напоминать! Он сам видит, ка-
кая помощь нужна по дому и хо-
зяйству, и  спокойно всё ремон-
тирует и приводит в порядок.

Для Саши не является прин-
ципиальным, мужская это рабо-
та или нет, он берётся и делает, 
вопреки моим смущённым ком-
ментариям, что я закончу рабо-
тать и всё сделаю…

Последние годы супруг при-
страстился к приготовлению се-
мейных обедов на гриле, —  и по-
верьте, лучше, чем он, мало кто 
умеет жарить цыплят, колбаски 
или халуми.

Мало кто знает, что у Саши зо-
лотые руки. Иногда он соперни-
чает с мастерами за возможность 
починить насос или заменить 
прокладку в сантехническом обо-
рудовании. При этом он букваль-
но светится от «значимости».

— Папка у  вас и  сантехни-
ком, и слесарем подрабатывать 
может, не пропадём! —  говорит 
он детям, в шутку задирая нос.

А зимой нам никакой трак-
тор не нужен: чтобы поддержи-
вать физическую форму, Саша 
чистит снег во дворе огром-
ной совковой лопатой. И  пока 
идеально не выскоблит, орудие 
труда не отложит и  обедать не 
пойдёт. Вот такой упрямый и от-
ветственный.

— В своём эссе «Двое» вы 
отмечаете: когда супруги долго 
живут вместе —  они становят­
ся похожи друг на друга. Какие 
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Губернатор Александр Дрозденко в семейном кругуСупруги Дрозденко вместе 
со студенческой скамьи

Александр Дрозденко 
в студенческие годы     

1 ноября губернатору 
Ленинградской области Александру 
Дрозденко исполняется 60 лет. 
Мы знаем его как опытного 
и требовательного руководителя, 
который более 10 лет возглавляет 
47-й регион. Однако за этим 
образом стоит человек с ярким 
характером и увлечениями, 
которые часто остаются «за 
кадром». Какой Александр 
Юрьевич «без галстука»? С этим 
вопросом мы обратились к его 
супруге —  Ирине Дрозденко. Она 
не только его близкий человек, 
но и талантливая рассказчица, 
посвятившая сразу несколько эссе 
их семейной жизни.
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